
TRIBUNALUL FUNCȚIEI PUBLICE 

Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 23 ianuarie 2013 — Katrakasas/Comisia 

(Cauza F-24/11) ( 1 ) 

(Funcție publică — Concursurile interne COM/INT/ 
OLAF/09/AD 8 și COM/INT/OLAF/09/AD 10 — 
Combaterea fraudei — Reexaminare a deciziei de admitere 
la susținerea probei orale — Reexaminare a deciziei de 
neînscriere pe lista de rezervă — Excepție de nelegalitate a 
anunțului pentru ocuparea unui post vacant — Condiții 
privind diplomele și experiența profesională — Regula 
anonimatului — Încălcarea articolului 31 din statut — 
Abuz de putere — Subiect al probei scrise care favorizează 
o categorie de candidați — Comportamentul unui membru al 

juriului la proba orală) 

(2013/C 71/46) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: Nicolas Katrakasas (Bruxelles, Belgia) (reprezentant: 
L. Levi, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: inițial B. Eggers și 
P. Pecho, agenți, ulterior B. Eggers, agent) 

Obiectul 

Funcție publică — Cererea de anulare a deciziei juriului de 
concurs de a nu înscrie reclamantul pe lista de rezervă în 
cadrul concursului COM/INT/OLAF/09/AD8 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Domnul Katrakasas suportă propriile cheltuieli de judecată și este 
obligat să suporte cheltuielile de judecată efectuate de Comisia 
Europeană. 

( 1 ) JO C 152, 21.5.2011, p. 33. 

Ordonanța Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 28 ianuarie 2013 — Marcuccio/Comisia 

(Cauza F-92/12) 

[Funcție publică — Articolul 34 alineatul (1) din Regula­
mentul de procedură — Cerere introductivă depusă prin fax 
în termenul de introducere a acțiunii și semnată prin 
intermediul unei ștampile care reproduce semnătura unui 
avocat sau al unui alt mod de reproducere — Tardivitatea 

acțiunii — Inadmisibilitate vădită] 

(2013/C 71/47) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamant: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G. 
Cipressa, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul 

Cerere de anulare a deciziei de executare a reținerilor din 
prestația de invaliditate a reclamantului pentru recuperarea 
sumei la care a fost obligat cu titlu de cheltuieli de judecată 
de Tribunalul Funcției Publice 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca vădit inadmisibilă. 

2. Domnul Marcuccio suportă propriile cheltuieli de judecată. 

Ordonanța Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 28 ianuarie 2013 — Marcuccio/Comisia 

(Cauza F-95/12) 

[Funcție publică — Articolul 34 alineatul (1) din Regula­
mentul de procedură — Cerere introductivă depusă prin fax 
în termenul de introducere a acțiunii și semnată prin 
intermediul unei ștampile care reproduce semnătura unui 
avocat sau al unui alt mod de reproducere — Tardivitatea 

acțiunii — Inadmisibilitate vădită] 

(2013/C 71/48) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamant: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G. 
Cipressa, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul 

Cerere de anulare a deciziei de executare a reținerilor din 
prestația de invaliditate a reclamantului pentru recuperarea 
sumei de 3 000 de euro plătită reclamantului în executarea 
unei Hotărâri a Tribunalului Funcției Publice care a fost 
ulterior anulată de Tribunalul Uniunii Europene 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca vădit inadmisibilă.
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2. Domnul Marcuccio suportă propriile cheltuieli de judecată. 

Ordonanța Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 28 ianuarie 2013 — Marcuccio/Comisia 

(Cauza F-100/12) 

[Funcție publică — Articolul 34 alineatul (1) din Regula­
mentul de procedură — Cerere introductivă depusă prin fax 
în termenul de introducere a acțiunii și semnată prin 
intermediul unei ștampile care reproduce semnătura unui 
avocat sau al unui alt mod de reproducere — Tardivitatea 

acțiunii — Inadmisibilitate vădită] 

(2013/C 71/49) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamant: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G. 
Cipressa, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul 

Cerere de anulare a deciziei Comisiei prin care a fost refuzată 
plata către reclamant a unei despăgubiri pentru prejudiciul pe 
care l-ar fi suferit din cauza întârzierii în procedura de 
pensionare a sa în temeiul articolului 53 din statut și din 
cauza inexistenței unei decizii cu privire la eventuala origine 
profesională a bolii care a constituit cauza pensionării sale 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca vădit inadmisibilă. 

2. Domnul Marcuccio suportă propriile cheltuieli de judecată. 

Acțiune introdusă la 26 octombrie 2012 — ZZ/Comisia 

(Cauza F-126/12) 

(2013/C 71/50) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: ZZ (reprezentant: M. Boury, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea răspunsului la reclamația prin care reclamantul a soli­
citat, în primul rând, recunoașterea de către Comisie a faptului 
că numai anumite documente care figurau în dosarul său admi­
nistrativ personal puteau fi transmise judecătorului de instrucție 
de la Tribunal de première instance de Bruxelles (Tribunalul de 
Primă Instanță din Bruxelles) și, în al doilea rând, constatarea 
nelegalității disimulării față de tribunalul menționat a deciziei 
din 2 februarie 2001 

Concluziile reclamantului 

Reclamantul solicită Tribunalului, în special: 

— anularea răspunsului AIPN din 24 august 2012 la reclamația 
nr. R/367/12; 

— recunoașterea nelegalității disimulării față de justiția belgiană 
a veritabilului său dosar administrativ personal, precum și a 
deciziei AIPN din 2 februarie 2001 și a tuturor pieselor 
aferente, documente care au fost solicitate Comisiei de 
către justiția penală belgiană; 

— recunoașterea nelegalității transmiterii către Tribunalul din 
Bruxelles a documentelor confidențiale prezentate fără 
niciun control de legalitate și la limita normelor statutare 
în cadrul fostei unități ADMIN B9, însărcinată cu ancheta 
administrativă inițiată la 2 februarie 2001 de către AIPN, cu 
încălcarea normelor statutare; 

— recunoașterea nelegalității intervenției în instrumentarea 
plângerii sale introduse la Tribunal de Bruxelles și cu 
scopul de a-i aduce prejudiciu de către agenți ai Comisiei 
care nu aveau nici împuternicirea, nici competențele 
necesare; 

— recunoașterea faptului că pe întregul parcurs al acestei cauze 
a fost, atât el însuși, cât și familia sa, victima unor încălcări 
grave ale drepturilor fundamentale ale omului și că a suferit 
grave prejudicii pe plan profesional, moral și material, greu 
de reparat și că, prin urmare, are dreptul de a obține 
repararea acestor prejudicii. 

Acțiune introdusă la 2 noiembrie 2012 — ZZ/Parlamentul 
European 

(Cauza F-130/12) 

(2013/C 71/51) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: ZZ (reprezentanți: B. Cortese și A. Salerno, avocați) 

Pârât: Parlamentul European
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